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MERCI DôAVOIR CHOISI CE POąLE ê GRANULES DROLET 

Fabricant de po°les international est lôun des plus importants et des plus r®put®s fabricants de 
poêles à bois, de foyers et de poêles à granules en Amérique du Nord et est fier de la qualité 
et du rendement de tous ses produits. Nous désirons que vous soyez le plus satisfait possible 
lors de lôusage de ce produit.  

Dans les pages qui suivent, vous trouverez des conseils dôordre g®n®ral sur le chauffage aux 
granules, des instructions détaillées pour une installation sûre et efficace et des indications sur 
la faon dôobtenir le meilleur rendement de ce poêle lorsque vous lôutilisez et en faites 
lôentretien. 

Nous recommandons fortement que nos produits de chauffage soient installés par des 
professionnels certifiés aux États-Unis par le NFI (National Fireplace Institute®) ou au Canada 
par WETT (Wood Energy Technology Transfer) ou au Québec par l'APC (Association des 
Professionnels du Chauffage). 

Félicitations dôavoir fait un achat aussi avis®. 

 

ENREGISTRER VOTRE GARANTIE EN LIGNE 

Pour être complètement couvert par la garantie, il vous faudra prouver à 
quelle date vous avez acheté votre poêle. Conservez votre facture. Nous vous 

recommandons également dôenregistrer votre garantie en ligne au 
http://www.drolet.ca/fr/services-support/enregistrement-garanties 

Le fait dôenregistrer votre garantie en ligne nous aidera ¨ trouver rapidement 
les renseignements dont nous avons besoin à propos de votre poêle. 

  

http://www.drolet.ca/fr/services-support/enregistrement-garanties
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1 Renseignements généraux du Eco-65 (DP00060) 

1.1 Le chauffage aux granules 

Les appareils ¨ granules pr®sentent des am®liorations importantes en ce qui a trait ¨ lôaisance 
de chauffer avec des combustibles solides. Les granules de bois sont entreposés dans des 
sacs et sont donc facilement et proprement entreposables. Un seul chargement dans un 
appareil peut fournir de longues heures de chaleur. Les appareils à granules fournissent 
également un confort spécial associé au chauffage au bois. La combinaison des ventilateurs 
procurant des courants dôair chaud et le confort direct reli® ¨ la chaleur radiante fournit une 
satisfaction spéciale lors dôune journée froide dôhiver.  La chaleur dispensée est égale et 
constante due à lôalimentation automatique du combustible répondant à la configuration du 
propri®taire de lôappareil. Les appareils ¨ granules offrent aussi des avantages au point de vue 
environnemental; les granules réduisent non seulement la d®pendance ¨ lô®gard des 
combustibles fossiles comme lôhuile et le gaz, mais ils sont constituées de matériaux qui 
aggraveraient autrement inutilement à nos problèmes co¾teux dôentreposage de d®chets. 

De plus, les appareils à granules brûlent très proprement et présentent les émissions 
polluantes les plus faibles de tous les appareils de chauffage à combustibles solides. 

1.1.1 Les 10 meilleures raisons dôacheter un appareil à granules 

¶ Le combustible est relativement bon marché, facilement manipulable et entreposable. 

¶ Lôinstallation est relativement peu co¾teuse et flexible. 

¶ Lôappareil peut °tre contr¹l® par un thermostat. 

¶ Lôappareil peut fonctionner de longues heures sans intervention humaine. 

¶ La chaleur d®gag®e est ®gale et lôalimentation en combustible est régulée. 

¶ Lôappareil fournit une chaleur par convection puissante. 

¶ Les appareils à granules présentent les plus faibles émissions polluantes de tous les 
appareils à combustibles solides. 

¶ Les appareils à granules réduisent notre dépendance aux combustibles fossiles. 

¶ Les granules constituent un combustible renouvelable. 

¶ Les granules de bois sont constituées à 100 % de matières résiduelles (sciure de bois). 
Ceci donne une valeur ajoutée à ces rebus qui seraient autrement acheminés dans un 
dépotoir. 
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1.2 Performance de lôappareil(1)  

Combustible 
Granules de bois  

(qualité Premium ou supérieure)(Ἲ) 

Superficie de chauffage recommandée[*]  800 à 2,600 pi² (74 à 242 m2) 

Capacité de trémie 125 lb (57 kg) 

Temps de combustion maximal[*] 104 h 

Puissance thermique d'entrée 
maximale(2) 

65,400  BTU/h (19.1 kW) 

Puissance thermique globale  
(min. à max.)(3) 

8,300 BTU/h à 36,700 BTU/h  
(2.4 kW à 10.8 kW) 

Rendement moyen global(3) 68.8 % (PCS(4)) 74.4 % (PCI(5)) 

Rendement optimal(6) 79.9% 

Taux de combustion  1.2 lb/h à 7.6 lb/h (0.50 kg/h à 3.45 kg/h) 

Taux moyen d'émission de particules(7) 2.45 g/h (EPA / CSA B415.1-10) 

Taux moyen de CO(8) 117.2 g/h 

Consommation électrique moyenne(9) 
3.7A (360W) en cycle dôallumage 
2.15A (258W) min. / 2.9A (348W) max. en 
régime de combustion  

[*] La superficie de chauffage recommandée et le temps de combustion maximal peuvent varier selon la 
localisation de l'appareil dans lôhabitation, la qualit® du tirage de la chemin®e, le climat, les facteurs de perte 
de chaleur, le type de combustible utilisé, le débit d'alimentation, le niveau de granules et dôautres variables. 
La superficie de chauffage recommandée pour un appareil est définie par le manufacturier comme sa 
capacit® ¨ conserver une temp®rature minimale acceptable consid®rant que la configuration de lôespace ou 
la pr®sence de syst¯me de distribution dôair ont un impact important sur la distribution optimale de la chaleur.  

(Ἲ) Niveau de qualité déterminé par des organismes tels que Pellet Fuels Institute (PFI), ENplus ou CANplus.  

(1) Valeurs telles qu'obtenues en test, à l'exception de la superficie de chauffage recommandée, la capacité de 
trémie, le temps de combustion maximal et la puissance thermique d'entrée maximale. Les résultats peuvent 
varier en fonction de la qualité, la densité, la longueur et le diamètre la granule utilisée.  

(2) Basé sur le taux de combustion maximal et un pouvoir calorifique de la granule sèche de 8,600 BTU/lb. 

(3) Telle que mesurée selon la méthode CSA B415.1-10. 

(4) Pouvoir Calorifique Supérieur du combustible. 

(5) Pouvoir Calorifique Inférieur du combustible. 

(6) Rendement optimal à un taux de combustion donné (PCI).  

(7) Cet appareil est officiellement testé et certifié par un organisme indépendant. 

(8) Monoxyde de carbone. 

(9) Sauf  indication contraire, les mesures ont été prises à la source d'alimentation de courant principale et 
incluent toutes les composantes électriques de l'appareil. 
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1.3 Caractéristiques générales  

Diamètre de la cheminée recommandé 
4 po (voir Section 4.3 Longueur dô®vent 
équivalente) 

Diamètre de la buse de raccordement 4 po (100 mm) 

Type de cheminée ULC/ORD-C441, CAN/ULC S609, UL 641 (TYPE L) 

Matériau du coupe-feu Acier inoxydable 

Approuvé pour installation en alcôve Non approuvé  

Approuvé pour installation en maison 
mobileÿ 

Oui 

Poids ¨ lôexp®dition (sans option) 440 lb (200 kg)  

Poids de lôappareil (sans option) 371 lb (168 kg)  

Type de porte Simple, vitrée, avec cadre en fonte 

Type de vitre Verre céramique 

Ventilateur  Inclus (jusquô¨ 500 PCM) 

Normes dô®missions de particules  EPA / CSA B415.1-10 

Norme américaine (sécurité) ASTM E1509 et UL 1482 

Norme canadienne (sécurité) ULC S627 

Niveau de bruit à 6 pieds Min: 53 dBa  (+/- 3 dBa) ī Max: 59 dBa (+/- 3 dBa) 

Spécifications électriques 
Tension et fréquence: 120VAC et 60 Hz 
Ampérage : 2.15A/120VAC ï 3.7A/120VAC 

Fusibles du panneau de contrôle 

-Principale : 7.5A-250V réaction rapide 
-Ventilateur de convection : 5A-250V réaction 
rapide 
-Ventilateur de combustion : 3A-250V réaction 
rapide 
-Ventilateur dô®vacuation : 3A-250V réaction rapide 
-Moteur de vis 1 : 3A-250V réaction rapide 
-Moteur de vis 2 : 3A-250V réaction rapide 
-Allumeur : 5A-250V réaction rapide 

ÿ Maison mobile (Canada) ou maison préfabriquée (É.-U.) : Le département américain du logement et du 
développement urbain décrit «maisons préfabriquées» mieux connues pour «maisons mobiles» comme suit ; 
bâtiments construits sur des roues fixes et ceux transportés sur des roues/essieux temporaires installées sur 
une fondation permanente. Au Canada, une maison mobile est une habitation dont l'assemblage de chaque 
composante est achevé ou achevé en grande partie avant le déplacement de celle-ci jusqu'à un emplacement 
pour y être placée sur des fondations, raccordé à des installations de service et qui rencontre la norme 
CAN/CSA-Z240 MH. 
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1.4 Dimensions extérieures hors tout  

 

 

 

A ENTR£E DôAIR FRAIS 

B BUSE DE RACCORDEMENT 
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PARTIE A ï INSTALLATION 

2 Consignes de sécurité 

2.1 Avertissements, mises en garde et recommandations  

¶ LôINSTALLATION PAR UN PROFESSIONNEL EST FORTEMENT RECOMMANDÉE. 

¶ LôOBTENTION DôUN PERMIS POURRAIT ąTRE N£CESSAIRE POUR 
LôINSTALLATION DE CE POÊLE AINSI QUE DE SON SYSTĈME Dô£VENT. 
COMMUNIQUEZ AVEC VOTRE SERVICE MUNICIPAL DU BÂTIMENT OU DES 
INCENDIES AVANT LôINSTALLATION POUR D£TERMINER LA N£CESSITE DE VOUS 
EN PROCURER UN. NOUS VOUS RECOMMANDONS £GALEMENT DôINFORMER 
VOTRE COMPAGNIE DôASSURANCE HABITATION POUR SAVOIR SI VOTRE POLICE 
DôASSURANCE SERA AFFECT£E. 

¶ CE POÊLE DOIT ÊTRE BRANCHÉ DANS UNE PRISE STANDARD DE 120V, 60HZ, 
AVEC MISE ê LA TERRE. NE PAS UTILISER DôADAPTATEUR £LECTRIQUE. NE PAS 
ENDOMMAGER OU ENLEVER LA MISE À LA TERRE. NE FAITES JAMAIS PASSER 
LE CORDON DôALIMENTATION £LECTRIQUE EN AVANT, AU-DESSUS OU EN 
DESSOUS DU POÊLE. 

¶ LôINSTALLATION INAD£QUATE DE VOTRE APPAREIL POURRAIT CAUSER UN 
INCENDIE. POUR RÉDUIRE LES RISQUES, SUIVEZ LES INSTRUCTIONS 
D'INSTALLATION.  

¶ BRÛLER DES COMBUSTIBLES SOLIDES GÉNÈRE DU MONOXYDE DE CARBONE EN 
FAIBLE CONCENTRATION. CES GAZ SONT EXPULSÉS PAR LE SYSTÈME 
D'ÉVACUATION. DES CONCENTRATIONS PLUS ÉLEVÉES EN MONOXYDE DE 
CARBONE SONT TOXIQUES ET PEUVENT CAUSER LA MORT. AFIN Dô£VITER UN 
EMPOISONNEMENT, ASSUREZ-VOUS QUE VOTRE SYSTĈME Dô£VENT EST 
ÉTANCHE. 

¶ CE POąLE EST APPROUV£ MAISON MOBILE ET REQUIERT LôINSTALLATION DôUN 
ENSEMBLE DôENTR£ES DôAIR FRAIS, VENDU S£PAR£MENT. LE POąLE DOIT ąTRE 
FIXÉ À LA STRUCTURE DE LA MAISON MOBILE ET L'INTÉGRITÉ STRUCTURALE 
DU PLANCHER, DES MURS, DU PLAFOND ET DU TOIT DE LA MAISON MOBILE DOIT 
ąTRE MAINTENUE. IL EST INTERDIT DôINSTALLER CE POąLE DANS UNE CHAMBRE 
ê COUCHER DôUNE MAISON MOBILE. 

¶ IL EST FORTEMENT D£CONSEILL£ DôINSTALLER CE POąLE DANS UNE CHAMBRE 
À COUCHER. 

¶ CE POÊLE A ÉTÉ CONÇU ET DÉVELOPPÉ POUR ÊTRE UTILISÉ COMME 
CHAUFFAGE DôAPPOINT R£SIDENTIEL. UN USAGE COMMERCIAL OU INDUSTRIEL 
EST INTERDIT ET ANNULERA LA GARANTIE.  

¶ LES INFORMATIONS INSCRITES SUR LA PLAQUE DôHOMOLOGATION DE 
LôAPPAREIL ONT TOUJOURS PR£S£ANCE SUR LES INFORMATIONS CONTENUES 
DANS TOUT AUTRE MÉDIA PUBLIÉ (MANUELS, CATALOGUES, CIRCULAIRES, 
REVUES ET/OU SITES WEB). 
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¶ RACCORDER LE POÊLE SEULEMENT À UN SYSTĈME Dô£VENT HOMOLOGUÉ 
POUR UTILISATION AVEC DU COMBUSTIBLE SOLIDE OU À UNE CHEMINÉE 
CONFORME AUX CODES DU BÂTIMENT NATIONAL ET LOCAL. 

¶ NE PAS INSTALLER DE REGISTRE SUR LE SYSTÈME DôÉVACUATION DE CET 
APPAREIL. 

¶ NE JAMAIS RACCORDER CE POÊLE À TOUT AUTRE SYSTĈME Dô£VENT SERVANT 
UN AUTRE APPAREIL.   

¶ NE PAS RACCORDER À UN SYSTÈME OU À UN CONDUIT DE DISTRIBUTION D'AIR. 

¶ AFIN DôASSURER UNE PERFORMANCE CONSTANTE ET £VITER LES 
REFOULEMENTS DE FUMÉE ET DE CENDRES, LES JOINTS DU SYSTĈME Dô£VENT 
DOIVENT ÊTRE SCELLÉS HERMÉTIQUEMENT ET INSTALLÉS CORRECTEMENT 
SELON LES INSTRUCTIONS DU MANUFACTURIER DU SYSTĈME Dô£VENT.  

¶ LE SYSTĈME Dô£VENT DEVRAIT ÊTRE INSPECTÉ AU MOINS DEUX FOIS PAR 
ANNÉE POUR PRÉVENIR TOUTE ACCUMULATION DE SUIE OU DE CRÉOSOTE. 

¶ NE JAMAIS BLOQUER LES LOUVRES DU POÊLE. 

¶ UN ENSEMBLE DôENTR£E DôAIR FRAIS PEUT-ÊTRE INSTALLÉ AFIN 
DôAPPROVISIONNER LA PIĈCE OU LôESPACE EN AIR DE COMBUSTION,  SI 
NÉCESSAIRE. (VOIR ANNEXE D: APPORT DôAIR DE COMBUSTION). 

¶ LôUTILISATION DE COMPOSANTS PROVENANT D'AUTRES APPAREILS ET/OU LA 
MODIFICATION DES COMPOSANTS ACTUELS DU POÊLE EST INTERDITE ET 
ANNULERA LA GARANTIE.  

¶ TOUTE MODIFICATION DE LôAPPAREIL QUI NôA PAS £T£ APPROUV£E PAR £CRIT 
PAR L'AUTORIT£ DôHOMOLOGATION OU LE MANUFACTURIER EST INTERDITE ET 
VIOLE LES NORMES CSA B365 (CANADA) ET ANSI NFPA 211 (É.-U.).  

¶ SBI - FABRICANT DE POÊLES INTERNATIONAL INC. NôASSUME AUCUNE 
GARANTIE IMPLICITE OU EXPLICITE LIÉE À LA MAUVAISE INSTALLATION OU AU 
MANQUE DôENTRETIEN DU POÊLE ET NôASSUME AUCUNE RESPONSABILIT£ 
POUR TOUT DOMMAGE QUI EN RÉSULTERAIT.  

2.2 Règlements r®gissant lôinstallation dôun po°le ¨ granules 
Lorsquôil est install® et utilis® tel que d®crit dans les présentes instructions, ce poêle à granules 
convient comme appareil de chauffage dôappoint pour installation r®sidentielle.  

Au Canada, il faut respecter le CSA B365 Installation des appareils de chauffage à combustible 
solide et du matériel connexe et le CSA C22.1 Code canadien de l'électricité en l'absence de 
code local. Aux États-Unis, il faut suivre le ANSI NFPA 211 Standard for Chimneys, Fireplaces, 
Vents and Solid Fuel-Burning Appliances et le ANSI NFPA 70 National Electrical Code en 
l'absence de code local. 

Ce poêle à granules doit être raccordé à un syst¯me dô®vent conforme aux exigences de 
syst¯me dô®vent pour appareil à granules de bois dans la norme pour cheminées préfabriquées 
de type résidentiel et appareils de chauffage de bâtiment, UL 103, UL 641, ULC S629M, 
CAN/ULC S609 et ULC/ORD C441 ou à une cheminée de maçonnerie approuvée selon le 
code avec une gaine de cheminée en acier inoxydable. 
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Avant de faire fonctionner le poêle 

Avant dôutiliser le po°le, des ajustements mineurs ainsi que le montage de certaines pièces 
sont nécessaires :   

¶ La poignée et la porte doivent être ajustées; (Voir Section 7.1.10 : Ajustement de porte) 

¶ Le poêle doit être mis au niveau ¨ lôaide des boulons ®l®vateurs;  

¶ Vérifier que le clapet anti-retour dôentr®e dôair frais fonctionne librement. 

¶ Assurez-vous de retirer tous les outils et autres accessoires qui ont été logés dans votre 
appareil pour le transport (voir illustration suivante.) 

 

A 
CORDON 
ALIMENTATION 

B 
MANUEL 
INSTRUCTIONS 

C 
GRILLE 
SUPÉRIEURE 

D GRATTOIR 

E 
DESSICANT (agent 
desséchant) 

F 

BROSSE DE 
RAMONAGE 
(Couper lôattache 
autobloquante) 
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3 Dégagements aux matériaux combustibles 

Les d®gagements donn®s dans la pr®sente section ont ®t® ®tablis ¨ partir dôessais 
conformément aux procédures décrites dans les normes ULC S627 (Canada) et ASTM E1509 
(USA). Lorsque les dégagements minimums indiqués sont respectés, les surfaces 
combustibles ne surchaufferont pas en usage normal et même en usage anormal.  

AVERTISSEMENT : AUCUNE PARTIE DU POÊLE NE PEUT ÊTRE PLACÉE PLUS PRÈS 
DES MATÉRIAUX COMBUSTIBLES QUE LES DÉGAGEMENTS MINIMUMS INDIQUÉS 
SUR LA PLAQUE DôHOMOLOGATION. 

AVERTISSEMENT : AUCUNE PARTIE DU SYSTĈME Dô£VENT NE PEUT ÊTRE PLACÉE 
PLUS PRÈS DES MATÉRIAUX COMBUSTIBLES QUE LES DÉGAGEMENTS MINIMUMS 
INDIQUÉS PAR LE MANUFACTURIER DU SYSTĈME Dô£VENT. 

MISE EN GARDE : NôUTILISEZ PAS DE MAT£RIAUX DE FORTUNE ET NE FAITES PAS 
DE COMPROMIS LORSQUE VOUS INSTALLEZ LE POÊLE. 

3.1 Localisation de la plaque dôhomologation 

Puisque les informations inscrites sur la plaque dôhomologation de lôappareil ont toujours 
préséance sur les informations contenues dans tout autre média publié (manuels, catalogues, 
circulaires, revues et/ou sites web) il est important de vous y r®f®rer afin dôavoir  une installation 
sécuritaire et conforme. De plus, vous y trouverez des informations importantes concernant 
votre appareil (mod¯le, num®ro de s®rie, etc.) Vous trouverez la plaque dôhomologation ¨ 
lôint®rieur du panneau de la tr®mie. 

3.2 Dégagements minimums de l'appareil aux matériaux combustibles 

LETTRE 
DÉGAGEMENTS MINIMUM 

CANADA É-U. 

A* 3ǌ (76 mm) 3ǌ (76 mm) 

B 6ǌ (152 mm) 6ǌ (152 mm) 

C 3ǌ (76 mm) 3ǌ (76 mm) 

D 
Se référer aux instructions du 

manufacturier du syst¯me dô®vent 
Se référer aux instructions du 

manufacturier du syst¯me dô®vent 

I** 72ǌ (1 829 mm) 72ǌ (1 829 mm) 

Note : Nous recommandons de laisser une distance de 24" de chaque c¹t® de lôappareil 
ainsi que de 12" ¨ lôarri¯re afin de faciliter lôacc¯s pour lôentretien. 

* ê partir de la prise dôentr®e dôair frais. 

** Mesuré à partir de la plateforme sur laquelle le produit est déposé. 
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3.3 Protection de plancher 

Pour la protection de plancher, vous référer au tableau suivant : 
 

LETTRE 
PROTECTION DE PLANCHER 

CANADA É-U. 

E 18ǌ (460 mm)** 6ǌ (155 mm) 

F N/A (É-U. seulement) 6ǌ (155 mm) 

G 8ǌ (205 mm) 
N/A (Canada 
seulement) 

H 8ǌ (205 mm) 
N/A (Canada 
seulement) 

 

AVERTISSEMENT: LE POÊLE DOIT ÊTRE PLACÉ SUR UNE SURFACE INCOMBUSTIBLE 
CONTINUE TELLE QUE DE LA CÉRAMIQUE*, UN PANNEAU DE BÉTON, DE LA BRIQUE, UN 
PANNEAU DôAGGLOM£R£ INCOMBUSTIBLE OU TOUT AUTRE MAT£RIEL £QUIVALENT, 
APPROUVÉ COMME PROTECTION DE PLANCHER.  

*La c®ramique doit °tre plac®e sur un panneau incombustible continu afin dô®viter que des tisons puissent °tre 
mis en contact avec le plancher à travers des fissures ou des manques dans le coulis de la céramique, ceci inclut 
la protection de plancher pour les âtres de foyers déjà existants. Vérifier le code local pour les alternatives 
approuvées. 

**Au Canada, vous pouvez utiliser la dimension (E) de la protection de plancher permise aux États-Unis 
SEULEMENT si vous acceptez dôattendre que lôunit® soit compl¯tement ®teinte, c'est-à-dire quôil nôy ait plus de 
feu dans le pot de combustion et que les ventilateurs soient éteints, avant dôouvrir la porte de lôunit® ou dôenlever 
le tiroir à cendres. 
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4 Syst¯me dô®vent 

4.1 Général 

Même si le tirage de la cheminée est mécanique, la bonne configuration du syst¯me dô®vent 
assurera un tirage naturel qui permettra d'éviter un épanchement de fumée dans la maison, 
surtout si une panne de courant survient. De plus, une bonne configuration du syst¯me dô®vent 
aidera à obtenir un meilleur rendement de votre poêle lorsqu'il est installé en conformité avec 
la LEE requise (voir Section 4.3 : Longueurs dô®vent ®quivalent (LEE)). 

Le meilleur des poêles ne fonctionnera pas de façon sécuritaire et efficace sôil n'est pas 
connecté à un syst¯me dô®vent approprié. 

4.2 Recommandations 

Au Canada, nous recommandons lôusage dôun syst¯me dô®vent répondant aux exigences des 
normes CAN/ULC S609 ou ULC/ORD-C441. Un syst¯me dô®vent répondant aux exigences 
des normes ULC S629M peut aussi être utilisé.   

Aux États-Unis, nous recommandons lôusage dôun syst¯me dô®vent répondant aux exigences 
de la norme UL-641.  Un syst¯me dôévent répondant aux exigences des normes UL 103 peut 
aussi être utilisé.   

Ce poêle peut également être raccordé à une chemin®e existante ¨ lôaide dôune gaine en acier 
inoxydable, si la chemin®e a plus de 4ò de diam¯tre. Au Canada, cette gaine doit r®pondre aux 
exigences des normes ULC S635 CAN/ULC S640 et aux États-Unis à la norme UL 1777. 
Référez-vous aux instructions fournies par le manufacturier du syst¯me dô®vent, et ce, 
sp®cialement lorsquôil sôagit de passer au travers un mur, un plafond ou le toit. 

4.3 Longueur dô®vent ®quivalent (LEE) 

Le diamètre intérieur de tuyau dô®vacuation recommand®e est de 4".  

Pour calculer la LEE de votre installation, utilisez les conversions suivantes: 

Qté Type de tuyau Longueur équivalente (LEE) 

1 Coude 90° ou "T" 5 pieds 

1 Coude de 45° 3 pieds 

1 pied Tuyau ¨ lôhorizontale 1 pied 

1 pied Tuyau vertical 0.5 pied 

 

NOTE : Les longueurs de tuyau horizontales ne doivent pas dépasser 9 pieds.  

NOTE : Ne jamais dépasser 30 pieds de LEE. 
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Voici un exemple pour vous aider à calculer la longueur de lô®vent ®quivalente. Lôinstallation 
sur la figure suivante se calcule comme suit : 

 
¶ 2 longueurs verticales de 4ô = (3 X 4ô) X 0.5ô = 6ô de LEE 

¶ coude 90Á ou "T" = 5ô LEE 

¶ 3 longueurs horizontales de 1ô = 2ô LEE 

¶ Total de LEE = (6ô + 5ô + 2ô) = 13ô. 

Note : Ne calculez pas la terminaison murale extérieure dans le calcul de la LEE (Coude 
à 45° et la terminaison). 

Imaginons une installation dont la sortie arrière consiste en un 
parcours horizontal de 8 pieds,  suivie dôun raccord en ç T » et 
dôun parcours vertical de 6 pieds. Ce type dôinstallation ne serait 
pas conforme. En effet, la terminaison murale se situe clairement 
¨ lôext®rieur de la zone recommand®e sur la charte puisquôelle ne 
comporte pas au moins un pied de longueur verticale pour 
chaque pied de longueur horizontal.   

 

 

Par contre, si lôinstallation consiste en un parcours horizontal de 
4 pieds, suivi dôun raccord en ç T è et dôun parcours vertical de 6 
pieds, elle est ad®quate. Lôinstallation se termine clairement ¨ 
lôint®rieur de la zone recommand®e sur le graphique puisquôelle 
comporte au moins un pied de longueur verticale pour chaque 
pied de longueur horizontal. De plus, la totalité du parcours 
vertical nôest pas inf®rieure ¨ 3 pieds. 

ATTENTION : pour réduire le risque de refoulement de 
fumée, ne jamais terminer avec une course horizontale. Si 
votre système termine avec une course horizontale, ajoutez 
un minimum de trois pieds de course verticale. 

O.K. 
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4.4 Emplacement de la terminaison  

La terminaison ne devrait pas être localisée 
dans un endroit o½ les gaz dô®chappement 
peuvent présenter un danger. Les gaz 
dô®chappement peuvent atteindre 500 ÁF 
(260°C) et peuvent causer des brûlures 
sérieuses.  

ATTENTION: LôINSTALLATION DôUN 
GRILLAGE PARE-ÉTINCELLES SUR LA 
TERMINAISON DE Lô£VENT EST 
OBLIGATOIRE.  

 

 

 

4.4.1 Localisations permises dôune terminaison 

Consultez la norme NFPA 211 ou CSA B365 (Canada) pour en apprendre davantage sur les 
règlements relatifs à la distance de la terminaison murale par rapport aux fenêtres et aux 
portes. La terminaison murale dôun syst¯me dot® dôun tirage m®canique, autre quôun appareil 
à évacuation directe doit être située conformément aux spécifications suivantes. 
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Canada: 

Lettre 
Dégagement 

min. 
Description 

A 12ôô (30 cm) 
Dégagement au-dessus du niveau du sol ou de toute surface 
adjacente pouvant supporter la neige, la glace ou les débris 

B 39ôô (100 cm) 
Dégagement autour d'une fenêtre ou d'une porte qui peut 
s'ouvrir. 

F 39ôô (100 cm) Dégagement d'un coin ou dôun mur adjacent 

H 39ôô (100 cm) 
Dégagement  de chaque côté à partir du centre d'un 
régulateur/compteur à gaz et se prolongeant verticalement à 
15 pi. 

I 72ôô (183 cm) 
D®gagement de la sortie de lô®vent d'un r®gulateur ¨ gaz ou 39ôô 
(100 cm) de lô®vent ou de lôorifice de remplissage dôun r®servoir 
dôhuile. 

J 39ôô (100 cm) Dégagement de l'entrée d'air de combustion d'un autre appareil. 

K 72ôô (183 cm) Dégagement d'une entrée d'air mécanique. 

L 84ôô (213 cm) 

Dégagement au-dessus d'un trottoir revêtu ou d'une entrée 
revêtue située sur une propriété publique. Une sortie ne doit pas 
être installée au-dessus d'un trottoir ou d'une entrée revêtue 
située entre deux maisons unifamiliales et utilisée par les deux 
habitations. 

 39ôô (100 cm) Dégagement par rapport à la limite de la propriété. 

  
Aucune terminaison murale ne peut se trouver en dessous d'une 
véranda, d'un patio ou d'un balcon 

 

Aux États-Unis : 

¶ Pas moins 36ôô (91 cm) au-dessus de toute prise dôair forc® situ®e ¨ moins de 120ôô 
(305 cm).  

¶ Pas moins de 48ôô (122 cm), horizontalement et en dessous, ou 12ôô (30 cm) au-dessus 
dôune fen°tre, porte, ou toute autre prise dôair fonctionnant par gravit®.  

¶ Pas moins de 24ôô (61 cm) dôune b©tisse adjacente et au moins 84ôô (213 cm) au-dessus du 
trottoir si la terminaison est adjacente à une voie publique.  

¶ À plus de 12 pouces (30 cm) au-dessus du niveau du sol. 

¶ La terminaison ne peut être située au-dessus dôun compteur de gaz/r®gulateur dans un 
rayon de 3 pieds (91 cm) de la ligne centrale du régulateur. 

¶ À plus de 6 pieds (1,8 m) de la sortie dô®vent d'un r®gulateur de gaz. 

¶ Dôautres restrictions peuvent sôappliquer. Voir NFPA 211 pour plus dôinformation. 
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4.5 Configurations dôinstallation 

4.5.1 Rappel des avertissements, mise en garde et recommandations 

¶ LôINSTALLATION PROFESSIONNELLE EST FORTEMENT RECOMMANDÉE. 

¶ CE POÊLE UTILISE UN SYSTÈME D'ÉVACUATION SOUS PRESSION. TOUS LES 
JOINTS DOIVENT ÊTRE SCELLÉS ET ATTACHÉS. CONSULTEZ LES INSTRUCTIONS 
DU FABRICANT DU SYSTĈME Dô£VENT POUR ASSURER UNE BONNE 
INSTALLATION, UNE PERFORMANCE CONSTANTE ET POUR ÉVITER 
Lô£PANCHEMENT DE FUM£E ET DE CENDRES. 

¶ UTILISEZ DE LA SILICONE RTV (VULCANISATION A TEMPERATURE AMBIANTE), 
DU RUBAN MÉTALLIQUE ET UN MINIMUM DE TROIS VIS AUTO-TARAUDEUSES A 
TOUTES LES CONNEXIONS Dô£VACUATION POUR ASSURER Lô£TANCH£IT£ DES 
JOINTS. 

¶ LE CONNECTEUR DE CHEMINÉE NE DOIT PAS TRAVERSER UN GRENIER, UN 
ESPACE DE TOIT, UN PLACARD OU TOUT ESPACE CONFINE SEMBLABLE, LES 
PLANCHERS OU LE PLAFOND. 

¶ INSTALLER LE SYSTÈME D'ÉVACUATION SELON LES DÉGAGEMENTS INDIQUÉS 
PAR LE MANUFACTURIER DU SYSTĈME Dô£VENT. 

¶ LôINSTALLATION DôUN GRILLAGE PARE-ÉTINCELLES SUR LA TERMINAISON DU 
SYSTĈME Dô£VENT EST OBLIGATOIRE. 
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4.5.2 Installation à travers un mur (Rez-de-chaussée ou sous-sol) 

 

 

1. Positionnez le poêle en respectant les dégagements mentionnés à la Section 3 : 
Dégagements aux matériaux combustibles ainsi que ceux fournis par le manufacturier 
du syst¯me dô®vent. Marquez la position de la buse de raccordement au mur derrière. 

2. Installez le coupe-feu mural selon les instructions du manufacturier.  

3. Raccordez suffisamment de sections pour faire dépasser le tuyau horizontal dôenviron 6 
pouces par rapport au mur extérieur.  

4. Fixez et scellez le chapeau et le coupe-feu mural ext®rieur ¨ lôaide dôun adh®sif flexible 
(silicone) haute-température r®sistant ¨ lôeau. 

ATTENTION : POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE REFOULEMENT DE FUMÉE, NE JAMAIS 
TERMINER AVEC UNE COURSE HORIZONTALE. POUR CHAQUE LONGUEUR 
HORIZONTALE DE TUYAU DE 12ôô (30 CM), IL DEVRAIT Y AVOIR UNE LONGUEUR 
VERTICALE DE TUYAU DE 12ôô (30 CM). DANS TOUS LES CAS, UN MINIMUM DE 36ôô (91 
CM) DE LONGUEUR VERTICALE DE TUYAU EST NÉCESSAIRE COMME TERMINAISON. 

AVERTISSEMENT : LA TERMINAISON NE DOIT PAS ÊTRE SITUÉE À UN ENDROIT OÙ 
LES GAZ Dô£CHAPPEMENT POURRAIENT ąTRE UN RISQUE, CAR LEURS 
TEMPÉRATURES PEUVENT ATTEINDRE JUSQUôê 500°F (260°C) ET AINSI CAUSER 
DES BRÛLURES.  VOIR SECTION 4.4.1 : LOCALISATIONS PERMISE DôUNE 
TERMINAISON. 
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4.5.3 Installation à travers le toit 

1. Positionnez le poêle en suivant les 
dégagements de la Section 3.2 : 
Dégagements minimums de 
l'appareil aux matériaux 
combustibles ainsi que ceux fournis 
par le manufacturier du système 
dô®vent. 

2. Installer un « té » de nettoyage à la buse 
de raccordement. Au besoin, utiliser une 
longueur additionnelle horizontale entre 
la buse et le « té ». Si vous désirez 
centrer la partie verticale du système 
dô®vent avec lôappareil, un coude 45 et 
un « té » peuvent être utilisés pour 
d®vier le tuyau de la sortie dô®vacuation 
vers le centre arrière du poêle. 

3. Placez le fil à plomb au-dessus du 
centre de lôorifice de sortie du t® et 
placez un point au plafond. Installez le 
support de plafond et le tuyau 
dô®vacuation en suivant les instructions 
du fabricant.  

4. Toujours respecter les dégagements 
du manufacturier du syst¯me dô®vent 
par rapport aux matériaux 
combustibles lorsque vous passez par 
le plancher ou le plafond. Utilisez 
toujours un coupe-feu.  

5. Après avoir localisé le trou dans le toit, 
découpez un trou dans le toit. Insérez 
le solin de toit dans le trou. Fixez le 
solin ¨ lôaide de clous. Scellez les trous 
¨ lôaide dôune silicone conue pour 
lôext®rieur. 

6. Appliquez une silicone extérieure 
haute température sur le joint entre le 
solin et la cheminée. Descendez le 
collet de solin jusquô¨ ce quôil soit bien 
assis sur le solin. Scellez le contour 
avec la chemin®e ¨ lôaide dôune 
silicone extérieure haute température. 
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7. Installez le chapeau de cheminée. Si 
nécessaire, installez et scellez un 
collet de solin. 

4.5.4 Installation à travers une cheminée préfabriquée 

Pour faire une installation au travers une 
cheminée préfabriquée, faire passer une 
gaine de 4'' ¨ lôint®rieur de chemin®e 
préfabriquée.  

1. Positionnez le poêle en suivant les 
dégagements de la Section 3.2 : 
Dégagements minimums de l'appareil 
aux matériaux combustibles ainsi que 
les instructions du manufacturier du 
syst¯me dô®vent.  

2. Installer un « té » de nettoyage à la buse 
de raccordement. Au besoin, utiliser une 
longueur additionnelle horizontale entre 
la buse et le « té ». Si vous désirez 
centrer la partie verticale du système 
dô®vent avec lôappareil, un coude 45 et un 
« té » peuvent être utilisés pour dévier le 
tuyau de la sortie dô®vacuation vers le 
centre arrière du poêle. 

3. Raccordez le tuyau dô®vacuation à la 
gaine en acier inoxydable conformément 
aux instructions du manufacturier du 
syst¯me dô®vent. 

4. Installez le chapeau de cheminée. Si 
nécessaire, installez et scellez un collet 
de solin. 

 

MISE EN GARDE : AUX ÉTATS-UNIS, LôUTILISATION DôUNE GAINE EN ACIER 
INOXYDABLE EST OBLIGATOIRE. AU CANADA, ELLE NôEST PAS OBLIGATOIRE, MAIS 
EST FORTEMENT RECOMMANDÉE. 

NOTE : FAIRE Lô£VACUATION DIRECTEMENT DANS UNE CHEMINÉE 
SURDIMENSIONNÉE EN OMETTANT L'UTILISATION D'UNE GAINE EN ACIER 
INOXYDABLE PEUT AFFECTER LE TIRAGE ET DIMINUER LA PERFORMANCE DU 
POÊLE. 

CHEMINÉE 
EXISTANTE 

ÉVENT À 
GRANULE 
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4.5.5 Installation à travers foyer de maçonnerie existant  

1. Positionnez le poêle en suivant les 
dégagements de la Section 3.2 : 
Dégagements minimums de l'appareil 
aux matériaux combustibles ainsi que 
les instructions du manufacturier du 
syst¯me dô®vent.  

2. Fabriquez et installez une plaque 
dô®tanch®it® ¨ lôint®rieur de la chemin®e 
pour sceller le registre du foyer. 
Lôutilisation dôune plaque et des vis en 
acier inoxydable est recommandée. 
Faire un trou pour le tuyau dô®vacuation 
dans la plaque. Si nécessaire, faire 
aussi un trou pour le tuyau dôentr®e dôair 
frais. (Voir Annexe D: Apport dôair de 
combustion). 

3. Installez la section de tuyau arrière et le 
ñt®ò de nettoyage à la buse de 
raccordement. Assurez-vous que le 
« té » est centré dans la cheminée.  

4. Installez un solin au-dessus de la 
cheminée. Une plaque et des vis en 
acier inoxydable sont idéales. Coupez 
un trou pour le tuyau dô®vacuation. Si 
nécessaire, coupez un second trou pour 
le tuyau de prise dôair ext®rieur. Scellez 
tous les joints avec du silicone haute 
temp®rature r®sistant ¨ lôeau. 

5. Installez le chapeau de cheminée. Si 
nécessaire, installez et scellez un collet 
de solin.   

 

NOTE: LA CONDITION STRUCTURELLE DE LA CHEMINÉE DE MAÇONNERIE DOIT 
TOUT DôABORD ąTRE INSPECT£E PAR UN RAMONEUR OU UN INSTALLATEUR 
QUALIFIÉ.   

NOTE: VOUS AUREZ BESOIN DôUNE LONGUEUR DE TUYAU ÉGALE À LA LONGUEUR 
DE LA CHEMINÉE, À PARTIR DU FOYER. SI VOUS DEVEZ UTILISER UN CONDUIT 
DôAPPORT DôAIR, VOUS AUREZ BESOIN DôUNE LONGUEUR DE TUYAU SUPÉRIEUR DE 
12ôô ê 18'' (30 À 46 CM) DE LA CHEMINÉE POUR ASSURER UN BON FONCTIONNEMENT 
DE LôAPPAREIL. 

12ò-18ò 
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4.5.6 Installation à travers une cheminée de maçonnerie 

1. Positionnez le poêle en suivant les 
dégagements de la Section 3.2 : 
Dégagements minimums de 
l'appareil aux matériaux 
combustibles ainsi que les instructions 
du manufacturier du syst¯me dô®vent. 

2. Faites une marque ¨ lôendroit o½ le 
tuyau entrera dans la maçonnerie. 

3. Il est nécessaire de faire un trou dans la 
maonnerie dôun pouce de diamètre de 
plus que le diam¯tre dô®vent utilis®. 

4. Mesurez et fabriquez un solin pour 
mettre au-dessus de la cheminée. Une 
plaque et des vis en acier inoxydable 
sont idéales. Coupez un trou pour le 
tuyau dô®vacuation. Si n®cessaire, 
coupez un second trou pour le tuyau de 
prise dôair ext®rieur. Scellez les joints 
avec du silicone haute température 
r®sistant ¨ lôeau. 

 

5. Installez un ñt®ò de nettoyage dans la partie inf®rieure du tuyau dô®vacuation jusquô¨ ce 
que le centre de la buse de raccordement du ñt®ò soit align® avec le centre du trou dans 
la maçonnerie. 

6. Installez et scellez le solin avec de la silicone haute température résistante ¨ lôeau. 

7. Installez le chapeau de cheminée. Si nécessaire, installez et scellez un collet de solin.   

8. Raccordez la section horizontale du tuyau dô®vacuation en lôalignant avec la buse de 
raccordement du ñt®ò. Poussez le tuyau horizontal ¨ travers le trou de maonnerie en le 
tournant pour bien le raccorder au ñt®ò de la gaine. 

9. Une fois le tuyau horizontal en place, vous pouvez sceller le joint dans la maçonnerie 
avec du mortier. 

10. Si désiré, installez un collet décoratif et utilisez la longueur horizontale nécessaire pour 
raccorder lôappareil ¨ la chemin®e. 

NOTE: VOUS AUREZ BESOIN DôUNE LONGUEUR DE TUYAU £GALE À LA LONGUEUR 
DE LA CHEMINÉE, À PARTIR DU FOYER. SI VOUS DEVEZ UTILISER UN CONDUIT 
DôAPPORT DôAIR, VOUS AUREZ BESOIN DôUNE LONGUEUR DE TUYAU SUPÉRIEUR DE 
12ôô ê 18'' (30 À 46 CM) DE LA CHEMINÉE POUR ASSURER UN BON FONCTIONNEMENT 
DE LôAPPAREIL. 

12ò-18ò 
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PARTIE B ï UTILISATION 

4.6 Information générale 

4.7 Mises en garde et avertissements concernant l'utilisation et l'entretien 

¶ CONSERVEZ CE MANUEL POUR RÉFÉRENCE. 
¶ IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ QUE L'UTILISATEUR ACHÈTE CE PRODUIT 

CHEZ UN DÉTAILLANT POUVANT FOURNIR DES CONSEILS SUR SON 
INSTALLATION ET ENTRETIEN. 

¶ DURANT LES PREMIERS FEUX, VOTRE POÊLE DÉGAGERA UNE ODEUR 
D£SAGR£ABLE ACCOMPAGN£E DôUNE MINCE FUM£E.  CECI EST LI£ AU 
PROCESSUS DE DURCISSEMENT DE LA PEINTURE.  LA PEINTURE CHAUFFE, 
DURCIT ET ADHĈRE AU M£TAL.  LôODEUR ET LA FUMÉE DISPARAÎTRONT 
LORSQUE LE POÊLE AURA CHAUFFÉ SUFFISAMMENT PENDANT QUELQUES 
HEURES.  AUGMENTEZ LôINTENSIT£ DU FEU GRADUELLEMENT.  OUVREZ UNE 
FENÊTRE.  SORTEZ DE LA PIÈCE AU BESOIN.  BIEN QUE LA FUMÉE ET SON ODEUR 
SOIENT DÉSAGRÉABLES, ELLES NE SONT PAS TOXIQUES. 

¶ CHAUD LORSQU'EN FONCTION, TENIR LES ENFANTS, LES VÊTEMENTS ET LES 
MEUBLES ÉLOIGNÉS. TOUT CONTACT AVEC LA PEAU PEUT CAUSER DES 
BRÛLURES. DES GANTS PEUVENT ÊTRE NÉCESSAIRES POUR CHAUFFER LE 
POÊLE.   

¶ CET APPAREIL DOIT ÊTRE UTILISÉ COMME CHAUFFAGE DôAPPOINT.  EN CAS DE 
BRIS, UNE SOURCE DE CHAUFFAGE ALTERNATIVE DOIT ÊTRE DISPONIBLE DANS 
LA RÉSIDENCE.  LE MANUFACTURIER NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DES 
COÛTS DE CHAUFFAGE ADDITIONNELS POUVANT ÊTRE ENGENDRÉS PAR 
LôUTILISATION DôUNE SOURCE DE CHAUFFAGE ALTERNATIVE. 

¶ L'UTILISATION DôUN POÊLE AVEC DES COMPOSANTS FISSURÉS OU BRISÉS, COMME 
LA VITRE OU LE COUPE-FEU POURRAIT CAUSER UNE SITUATION DANGEREUSE ET 
POURRAIT ENDOMMAGER LE POÊLE. 

¶ NE JAMAIS UTILISER DôESSENCE, DôHUILE, DôALCOOL OU TOUT AUTRE LIQUIDE 
SIMILAIRE POUR DÉMARRER OU ACTIVER LE FEU DANS LE POÊLE. GARDEZ TOUS 
CES LIQUIDES OU AÉROSOLS DANS UN ENDROIT ÉLOIGNÉ DU POÊLE. 

¶ NE PAS ENTREPOSER DôESSENCE EN DE¢ê DES D£GAGEMENTS MINIMUMS DE 
LôAPPAREIL DE CHAUFFAGE.  

¶ LôAPPAREIL DOIT ąTRE ENTRETENU ET UTILIS£ EN TOUT TEMPS CONFORMÉMENT 
AUX PR£SENTES DIRECTIVES. IL EST RECOMMAND£ DôINSTALLER UN D£TECTEUR DE 
FUMÉE ET UN EXTINCTEUR DANS UN ENDROIT APPROPRIÉ.  

¶ LA PORTE DU POÊLE DOIT DEMEURER FERMÉE ET ENCLENCHÉE PENDANT 
LôUTILISATION. LE PANNEAU DôACCĈS DU TIROIR À CENDRES DOIT ÉGALEMENT ÊTRE 
FERM£ PENDANT LôUTILISATION. 

¶ NE JAMAIS TENTER DE RÉPARER OU DE REMPLACER UNE PIÈCE DU POÊLE, À 
MOINS QUE DES INSTRUCTIONS SOIENT FOURNIES PAR LE MANUFACTURIER. 
TOUTE AUTRE RÉPARATION DEVRAIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR UN TECHNICIEN 
QUALIFIÉ. 

¶ CESSEZ DôOP£RER LE POąLE SI LA FLAMME DEVIENT FONC£E ET QUE LA VITRE 
SE SALIT TRÈS RAPIDEMENT OU SI LE POT DE COMBUSTION DÉBORDE DE 
GRANULES. ÉTEIGNEZ-LE, INSPECTEZ-LE, ET CONTACTEZ VOTRE DÉTAILLANT 
AU BESOIN.  
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¶ ÉTEINDRE LE POÊLE NE COUPE PAS LE COURANT ê LôAPPAREIL.  TOUJOURS, 
D£BRANCHEZ LE CORDON DôALIMENTATION £LECTRIQUE AVANT DôEFFECTUER 
TOUT ENTRETIEN OU REMPLACEMENT DE PIÈCE SUR LE POÊLE. 

¶ ASSUREZ-VOUS QUE LE POÊLE A REFROIDI AVANT DE PROCÉDER À TOUTE 
RÉPARATION OU TOUT ENTRETIEN. LES CENDRES DOIVENT ÊTRE MISES DANS 
UN CONTENANT MÉTALLIQUE AVEC UN COUVERCLE ÉTANCHE. CE CONTENANT 
FERMÉ DEVRAIT ÊTRE DÉPOSÉ SUR UNE SURFACE NON COMBUSTIBLE, LOIN DE 
TOUT MATÉRIAU POUVANT PRENDRE FEU. SI LES CENDRES SONT DESTINÉES À 
ÊTRE ENTERRÉES OU LOCALEMENT DISPERSÉES, ELLES DEVRAIENT ÊTRE 
MAINTENUES DANS LE RÉCIPIENT FERMÉ JUSQU'À CE QU'ELLES SOIENT 
COMPLÈTEMENT REFROIDIES. 

¶ NôUTILISEZ PAS VOTRE POąLE SI VOUS SENTEZ ET VOYEZ DE LA FUM£E.  
ÉTEIGNEZ-LE, SURVEILLEZ-LE ET CONTACTEZ VOTRE D£TAILLANT.  NôOUVREZ 
PAS LA PORTE ET NE LE DÉBRANCHEZ PAS. 

¶ LôALIMENTATION £LECTRIQUE DE LôAPPAREIL DEVRAIT ąTRE COUP£E 
LORSQUE LôAPPAREIL EST INUTILIS£ DURANT UNE LONGUE P£RIODE 
(EXEMPLE : Lô£T£).  CERTAINES SONDES ACTIV£ES PAR LA CHALEUR 
POURRAIENT ACTIVER LES VENTILATEURS MąME SI LôAPPAREIL NôEST PAS EN 
MARCHE. 

¶ VOTRE POÊLE REQUIERT UN ENTRETIEN RÉGULIER. NÉGLIGER DE SUIVRE LE 
CALENDRIER DôENTRETIEN (VOIR SECTION 7.1.1 : FR£QUENCE DôENTRETIEN 
RECOMMANDÉ) R£DUIRA LA PERFORMANCE DE LôAPPAREIL ET POURRAIT 
£VENTUELLEMENT LôENDOMMAGER. CELA POURRAIT AUSSI CONDUIRE À DES 
ÉPANCHEMENTS DE FUMÉE DANS LA MAISON. 

¶ CE POÊLE EST CONÇU ET APPROUVÉ POUR BRÛLER SEULEMENT DE LA 
GRANULE DE BOIS. LôUTILISATION DE TOUT AUTRE TYPE DE COMBUSTIBLE 
ANNULERA VOTRE GARANTIE.  

¶ LA TRÉMIE NE DEVRAIT CONTENIR QUE DES GRANULES. LA TRÉMIE DOIT ÊTRE 
EXEMPTE DE TOUT OBJET ÉTRANGER EN TOUT TEMPS POUR ÉVITER TOUT 
DOMMAGE AU POÊLE. 

¶ LE POÊLE NE FONCTIONNE PAS SANS ÉLECTRICITÉ. SI UNE PANNE ÉLECTRIQUE 
SE PRODUIT, V£RIFIEZ SI DE LA FUM£E Sô£CHAPPE DU POąLE. OUVRIR UNE 
FENÊTRE PRÉVIENDRA UNE PRESSION NÉGATIVE ET UN ÉPANCHEMENT DE 
FUMÉE DANS LA MAISON.  

¶ NE PAS D£BRANCHER LE POąLE SI VOUS CROYEZ QUôIL EST EN D£FAUT. 
ÉTEIGNEZ-LE, INSPECTEZ-LE, ET CONTACTEZ VOTRE DÉTAILLANT. 

¶ CE POÊLE EST CONÇU POUR UTILISER UN RATIO AIR /COMBUSTIBLE OPTIMAL 
AFIN DE BRÛLER SANS FUMÉE ET SANS SUIE. TOUT BLOCAGE DU SYSTÈME 
Dô£VENT OU DE LôAPPORT DôAIR CONDUIRA ê UNE DIMINUTION DES 
PERFORMANCES ET SERA FACILEMENT IDENTIFIABLE PAR DE LA FUMÉE QUI 
SORTIRA DU SYSTĈME Dô£VENT ET QUI NOIRCIRA LA VITRE DE LôAPPAREIL AINSI 
QUE LES MURS EXTÉRIEURS. POUR UN FONCTIONNEMENT OPTIMAL, LA TENEUR 
EN CENDRES DE LA GRANULE DEVRAIT ÊTRE INFÉRIEURE À 1 % ET SA VALEUR 
CALORIFIQUE DEVRAIT ąTRE DôENVIRON 8,500 BTU/LB. UN COMBUSTIBLE AVEC 
UN TAUX DE CENDRES PLUS ÉLEVÉ NÉCESSITERA UNE MAINTENANCE ET UN 
NETTOYAGE PLUS RÉGULER. 
























































































































































